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Телефон, который Шарлин принесла для разблокировки, к вечеру вернулся к редактору Линь.

Редактор Линь нервно покачивался в своем офисном кресле. В конце концов, он не выдержал и
открыл в телефоне галерею и просмотрел всё фотографии.

Большинство фотографий были с битвы между Тан Нин и Чжэн Маньни в ночь торжественного
ужина.

Редактор Линь посмотрел на фотографии и отметил различия между Тан Нин и Чжэнь Маньни.
Он был на стороне Тан Нин. В конце концов, редко можно увидеть модель, на которой так
хорошо сидит одежда.

Но ему не нравится тот факт, что Тан Нин играет с мужчинами, и притворяется невинной
овечкой...

Думая об этом, редактор Линь продолжал прокручивать вниз. К своему приятному удивлению,
он действительно натолкнулся на некоторые довольно близкие фотографии Тан Нин и Мо Тина.

Это были фотографии с праздничного ужина, на которых пьяная Тан Нин держится за руку Мо
Тина, и где Мо Тин несёт Тан Нин на спине.

«У нее занятные методы», - усмехнулся редактор Линь.

Сегодня новости о том, что Мо Тин — гей распространялись со скоростью света. Если бы эти
фотографии вышли в свет сегодня же, то все слухи рухнули бы сами по себе. На фотографиях
они казались очень близкими. Если кто-то скажет, что они не пара, никто в это не поверит. Но
он пока не собирался это раскрывать.

Он был безмерно рад своей находке…

Тан Нин, день твоего уничтожения не за горами.

…

7 вечера, Отель Цезарь.

Хо Цзинцзин согласилась на свидание вслепую. Она хотела показать, что она полна решимости
и может с лёгкостью избавиться от своего прошлого, она появилась в отеле, одетая в
восхитительное платье. Ее выбор не подкачал по сравнению с тем, когда она появилась на
церемонии награждения.

Хо Цзинцзин зашла в VIP-зал и увидела, что её спутник уже там. Хо Цзинцзин посмотрела на
часы; этот француз был пунктуальным.

За те годы, что она провела в модельной отрасли, она хорошо знала несколько языков.
Поэтому, общение между ними не было проблемой.

Хо Цзинцзин поняла, что этот мужчина — джентльмен, поэтому не стала от него скрывать своё
прошлое.



Мужчина внимательно выслушал. Время от времени он реагировал вздохами, но не смотрел на
неё с презрением. Хо Цзинцзин наконец почувствовала облегчение.

Его зовут Бротт. Он был азиатским региональным президентом ювелирной компании. Хоть он и
успешный человек, истинный джентльмен, всё же не был женат.

Хо Цзинцзин была впечатлена его внешностью.

Двое продолжали болтать в гостинице в течение 3-4 часов, когда их свидание подошло к концу
Бротт как истинный джентльмен проводил Хо Цзинцзин домой.

Хо Цзинцзин чувствовала себя комфортно рядом с ним, она не могла не поделиться этой
новостью с Тан Нин, поэтому, как только вошла в дом, сразу же набрала её номер.

«Он вообще не интересовался моим прошлым, и у нас не было проблем с общением. Нам было
комфортно вместе, я безумно этому рада».

«Просто комфортно?»,- по какой-то причине Тан Нин почувствовала, что что-то не так.

Комфортно...

Два человека не могут провести всю жизнь вместе, основываясь исключительно на комфорте,
потому что всякая любовь строится на взаимном обожании. Неужели Хо Цзинцзин не
встречала таких людей? Иными словами, она думала о себе как о паре рванных туфель? Разве у
нее не было смелости встречаться с людьми из своей страны, почему она решила выйти замуж
за иностранца и мигрировать?

«Мы узнаем друг друга получше»,- весело ответила Хо Цзинцзин. «У меня такое чувство, что
Бротт окажется удивительным человеком».

Итак, что же Фан Юй? Подумала Тан Нин.

«Я уже решила, что мы поладим. В середине следующего году я выйду замуж, а в конце года
родиться ребенок»,- Хо Цзинцзин уже планировала свое будущее. Неужели она вообще не
думала о Фан Юе?

«Хорошо, тогда попробуй. Если что-то не получится, беги как можно скорее!»

«Хорошо. Кстати, что случилось с Цюань Е? Он порочит президента Мо?»

«Ты считаешь, что президент Мо просто будет сидеть и смотреть?»,- небрежно ответила Тан
Нин. Только перед Хо Цзинцзин она могла честно говорить всё, что думает. «Не волнуйся о
нас, позаботься о себе. Не делай снова глупых ошибок».

Хо Цзинцзин серьезно кивнула. Но, повесив трубку, она прислонилась к стене и медленно
сползла вниз.

Она не могла понять, почему она все еще чувствовала себя одинокой.

Чтобы полностью переродиться Хо Цзинцзин вернулась к работе. На следующий день она
вернулась в агентство со своим менеджером и встретилась с Фан Юем; она возобновила ранее
приостановленную работу.

Бротт первым позвонил ей и пригласил на обед. Хо Цзинцзин почувствовала, что сейчас самое



подходящее время и сказала ему подождать ее на стоянке.

Фан Юй как обычно встретил Хо Цзинцзин; между ними был только бизнес, поэтому они
быстро договорились. После того, как они закончили, Фан Юй поднялся со своего рабочего
места, готовясь уйти: «Куда ты идешь? Позволь мне отвезти тебя».

«Не нужно, меня заберут»,- вежливо ответила Хо Цзинцзин.

Они направились к подземной стоянке. Когда Фан Юй пошел открывать дверь своего
автомобиля, он заметил, как Хо Цзинцзин садилась в автомобиль иностранца.

Фан Юй застыл, прежде чем осознал, кто этот человек.

«Бротт?»

Недолго думая, Фан Юй бросился к машине и вытащил Хо Цзинцзин.

«Фан Юй? Что ты делаешь?»

Фан Юй отвел её к своей машине и заставил ее залезть на переднее сидение, не обращая
внимания на крики Бротта.

Повернувшись к нему, Хо Цзинцзин сказала холодным тоном «Объясни, что происходит».

У Фан Юя было мрачное выражение на лице. После того, как он остановил машину в тихом
месте, он успокоился и, наконец, спросил: «Откуда ты знаешь Бротта?»

Хо Цзинцзин была удивлена тем, что Фан Юй знал Брота. Её любопытство переросло в гнев,
она ответила: «Старая знакомая познакомила нас ...»

«У тебя нет мозгов? Твоя подруга намеренно обманула тебя. Хо Цзинцзин, ты уже не ребенок,
ты можешь быть осторожной? Знаешь ли ты, что Бротт широко известен среди гей-
сообщества?»,- разочарованно спросил Фан Юй. Хо Цзинцзин потеряла дар речи.

«Когда ты уже научишься выбирать мужчин?»

Хо Цзинцзин была так раздражена, что выпалила свои самые сокровенные мысли: «По крайней
мере, я не такая, как ты. Я не отказываюсь помогать одному человеку, и поддерживаю
другого».

Фан Юй замер ...

Хо Цзинцзин поняла, что она сказала, чего не следовало. Она быстро закрыла рот и
развернулась к окну.

В конце концов, Фан Юй сдался первым и завёл машину: «Позволь мне отвезти тебя домой».

«Я просто хочу найти кого-то, кто не посмотрит на меня с отвращением...»,- глаза Хо Цзинцзин
покраснели. «Что с того, что я международная супермодель? В глазах других людей я всего
лишь пара изношенных рваных туфель».

«Внешность не так важна, как ты думаешь. Если ты считаешь себя парой рваных туфель, это не
знает, что и остальные также считают».



Хо Цзинцзин обернулась и спросила: «Если бы ты был мной, как бы ты поступил?» Спросив,
она почувствовала, что она слишком импульсивна.

Всякий раз, когда она влюблялась, она теряла всякий здравый смысл. Независимо от того,
сколько раз ей преподавали этот урок, она не училась на своих ошибках.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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